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MODULAR RAILING FOR CONTEMPORARY ARCHITECTURE
MODULARES GELÄNDER FÜR ZEITGENÖSSISCHE ARCHITEKTUR

KOMPLETO

EN/DE
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PRODUCT AND DESIGN CULTURE

Die lange Tradition, die die Gruppe kennzeichnet, hat eine Kultur des Produkts und des Designs geschaffen, in der Einfachheit 

und Handwerkskunst Hand in Hand mit einer hohen technischen Kapazität und einer konstanten technologischen Innovation 

gehen. Eine perfekte Kombination, die exklusive funktionale und ästhetische Lösungen im Einklang mit den aktuellsten Trends 

in der Architektur und Innenarchitektur bietet.

RODUKT- UND DESIGNKULTUR 

La larga tradición del Grupo ha creado una cultura de producto y diseño en la que la sencillez y la artesanía van de la mano 

de una gran capacidad de ingeniería y una constante innovación tecnológica. Una combinación perfecta capaz de ofrecer 

soluciones funcionales y estéticamente exclusivas en línea con las últimas tendencias arquitectónicas y de diseño de interiores.

View our Portfolio 
Unser Portfolio ansehen
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Main brand of the Group that represents the group itself and is also the brand with which we sign our projects.

Die Hauptmarke der Gruppe, die nicht nur für die Gruppe selbst steht, sondern auch die Marke ist, unter der wir unsere Projekte unterzeichnen.

gonzato.com

Our product brands 

Unsere Produktmarken 

Systems and semi-finished products in 
wrought iron and brass from classic and and 
traditional design, to the most refined forms. 

Systeme und Halbfertigprodukte aus 
Schmiedeeisen und Messing von klassischem 

und traditionellem Design bis hin zu den 
raffiniertesten Formen.

arteferro.com

Metal systems for urban furnishing and 
outdoor areas. Deterrents, planters, 

signage and much more.

Metallsysteme für die Stadtmöblierung 
und den Außenbereich. Abschreckung, 
Pflanzgefäße, Beschilderung und vieles 

mehr.

gotourban.com

Stainless steel, aluminium and glass systems for 
contemporary architecture. 

Systeme aus rostfreiem Stahl, Aluminium und 
Glas für die zeitgenössische Architektur. 

iamdesign.com

THE GROUP
DIE GRUPPE
ITALIAN BY BIRTH, INTERNATIONAL BY VOCATION.
ITALIENER VON GEBURT AN, INTERNATIONAL DURCH BERUFUNG.

With 14 companies spread throughout the world, Gonzato Group is  the  leader  in  production  of  semi-finished  products  and modular 
systems in metal for construction and architecture.

Its products, distributed in 136 countries, have been chosen to protect and adorn some of the most important buildings in the world, 
including: the italia palace of Justice and the Colosseum in Rome, the park Terenure in Dublin, Disneyland in Paris, and many other 
prestigious villas and residences in St.Petersburg, passing through London, Beijing, and Saint Tropez.
Over the years, Gonzato Group has developed a structure composed by divisions through which it provides a range of products and services 
with a high level of quality and expertise.

Mit 14 Unternehmen weltweit ist die Gonzato-Gruppe ein führender Hersteller und Vertreiber von Halbfertigprodukten und modularen 
Metallsystemen für Bau und Architektur. 

Ihre Produkte, die in 136 Ländern vertrieben werden, wurden ausgewählt, um einige der wichtigsten Gebäude und Komplexe der Welt zu 
schützen und zu schmücken, wie den Justizpalast und das Kolosseum in Rom, den Terenure Park in Dublin, Disneyland in Paris und viele 
andere prestigeträchtige Villen und Residenzen von Hollywood bis St. Petersburg, über London, Peking und St. Tropez.
Die Gonzato-Gruppe hat im Laufe der Jahre eine in Geschäftsbereiche gegliederte Struktur entwickelt, die ein qualitativ hochwertiges 
Angebot an Produkten und Dienstleistungen garantiert.
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“Kompleto”, the perfect railing to sutisfy contemporary architectural trends.
 
It’s a perfect fusion of minimalist design and functionality, ideal for medium to large-scale building sites. Designed 
in standard modules whose solidity is guaranteed by compliance with major European regulations, ensuring 
uncompromised safety.
 
As a result of 52 years of craftsmanship, engineering, and industrial experience at Arteferro, Kompleto represents a 
blend of tradition and modernity. This contemporary system is designed to perfectly adapt to the challenges of large 
construction sites in Europe and around the world.

Kompleto, das perfekte Geländer für die zeitgenössischen architektonischen Trends.
 
Es ist eine perfekte Verschmelzung von minimalistischem Design und Funktionalität, ideal für mittlere bis große 
Baustellen. Entworfen in Standardmodulen, deren Solidität durch die Einhaltung der wichtigsten europäischen 
Vorschriften garantiert wird, um kompromisslose Sicherheit zu gewährleisten.
 
Kompleto ist das Ergebnis von 52 Jahren handwerklicher, technischer und industrieller Erfahrung bei Arteferro und stellt 
eine Mischung aus Tradition und Moderne dar. Dieses zeitgemäße System ist so konzipiert, dass es sich perfekt an die 
Herausforderungen von Großbaustellen in Europa und der ganzen Welt anpasst.

MODULAR RAILING FOR CONTEMPORARY ARCHITECTURE
MODULARES GELÄNDER FÜR ZEITGENÖSSISCHE ARCHITEKTUR
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CUSTOMISATIONS - ANPASSUNGEN

Kompleto can also be tailor-made based on the specific project. Our team is available to assist you in realizing specific 
designs. Customization of the system is always necessary when it comes to staircase railings, as the inclination angle of the 
staircase varies from one project to another.

Kompleto kann auch an das jeweilige Projekt angepasst werden. Unser Team steht Ihnen zur Verfügung, um Ihnen bei der 
Verwirklichung spezifischer Designs zu helfen.
Bei Treppengeländern ist eine individuelle Anpassung immer notwendig, da der Neigungswinkel der Treppe von einem 
Projekt zum anderen nie gleich ist. 

1- Installation phase of the Kompleto system.
 
2; 4 - Examples of geometric customizations 
based on the needs of the construction site.
 
3- Application of the Kompleto Beta parapet in 
the standard version, 2 modules, L 2 m.” 

1 - Installationsphase des Kompleto-Systems.
 
2; 4 - Beispiele für geometrische Anpassungen 
an die Anforderungen der Baustelle.
 
3 - Anwendung des Kompleto Beta Geländers 
in der Standardversion 2 Module L 2 m.

2

4

1

3
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KOMPLETO ALPHA
FLOOR ANCHORAGE - BODENVERANKERUNG

H

120

100

Perimeter 
structure and infill 
with vertical plates 
40 x 8 mm
Floor anchorage.

Perimeter 
Struktur und 
Ausfachung mit 
vertikalen Platten 
40 x 8 mm
Bodenverankerung.

40 x 8 mm

40 x 8 mm

Design load
Belastung der Konstruktion 2,0 kN/m

Ultimate strength 
Ultimative Stärke 4,0 kN/m

TESTED

11
0

0

Angle
Winkel 90° 180°

RAW-RAW MP50X61190 MPM50X611

PRE-GALVANIZED IRON
VORVERZINKTES EISEN

S235JR
MP50X61190/Z MPM50X611/Z

IRON PAINTED
EISEN BESCHICHTET MP50X61190/V... MPM50X611/V...

GALVANIZED IRON PAINTED 
VERZINKTES EISEN LACKIERT MP50X61190/ZV MPM50X611/ZV

Length L
Länge

1000 mm 
43 5/16”

1500 mm 
43 5/16”

2000 mm 
78 3/4”

3000 mm 
118 1/8”

Height H
Höhe

1100 mm 
39 3/8”

1100 mm 
39 3/8”

1100 mm 
39 3/8”

1100 mm 
39 3/8”

RAW-RAW PMB1110 PMB1115 PMB1120 PMB1130

PRE-GALVANIZED IRON
VORVERZINKTES EISEN

S235JR
PMB1110/Z PMB1115/Z PMB1120/Z PMB1130/Z

IRON PAINTED
EISEN BESCHICHTET PMB1110/V... PMB1115/V... PMB1120/V... PMB1130/V...

GALVANIZED IRON PAINTED 
VERZINKTES EISEN LACKIERT PMB1110/ZV... PMB1115/ZV... PMB1120/ZV... PMB1130/ZV...

L LL

H

L

H H H

All the modular railings can be painted.
Do you want to customize your Kompleto system? 
Choose the model you want and the RAL colour you prefer.

Alle modularen Geländer können lackiert werden.
Möchten Sie Ihr Kompleto-System individuell gestalten? 
Wählen Sie das gewünschte Modell und die RAL-Farbe, die Sie bevorzugen.

Example - Beispiel

Example of creating a code for quote/order request - Beispiel für die Erstellung eines Codes für eine Angebots-/Auftragsanfrage

Example - Beispiel
RAL 7021

Choose model number
Modellnummer wählen

Choose RAL code
RAL-Code auswählen

PMB1110 PMB1110/V7021/V7021+ =

The standard RAL colours are:
RAL 9005 BLACK, RAL 7021 GRAY, RAL 9010 
WHITE and CORTEN EFFECT
Other RAL colours require a minimum order 
quantity that has to be agreed.

Die Standard-RAL-Farben sind:
RAL 9005 SCHWARZ, RAL 7021 GRAU, RAL 9010 
WEISS und CORTEN EFFECT
Andere RAL-Farben erfordern eine 
Mindestbestellmenge, die vereinbart werden muss.
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Design load
Belastung der Konstruktion 2,0 kN/m

Ultimate strength 
Ultimative Stärke 4,0 kN/m

TESTED

Length L
Länge

1000 mm 
43 5/16”

1500 mm 
43 5/16”

2000 mm 
78 3/4”

3000 mm 
118 1/8”

Height H
Höhe

1200 mm 
47 1/4”

1200 mm 
47 1/4”

1200 mm 
47 1/4”

1200 mm 
47 1/4”

RAW-RAW PMD1210 PMD1215 PMD1220 PMD1230

PRE-GALVANIZED IRON
VORVERZINKTES EISEN

S235JR
PMD1210/Z PMD1215/Z PMD1220/Z PMD1230/Z

IRON PAINTED
EISEN BESCHICHTET PMD1210/V... PMD1215/V... PMD1220/V... PMD1230/V...

GALVANIZED IRON PAINTED 
VERZINKTES EISEN LACKIERT PMD1210/ZV... PMD1215/ZV... PMD1220/ZV... PMD1230/ZV...

L L LL

KOMPLETO ALPHA
WALL ANCHORAGE 1 - WANDVERANKERUNG 1

H

Perimeter structure 
with support leg 
and infill with 
vertical plates 
40 x 10 mm
Wall anchorage.

Perimeterstruktur 
mit Stützfuß und 
Ausfachung mit 
vertikalen Platten 
40 x 10 mm
Wandverankerung.

25
0 

m
m

Stairs available on specific design
Treppe auf speziellem Design verfügbar

40 x 10 mm

40 x 10 mm

The placement of the anchoring holes and the hei-
ght of the panel can be modified during the design 
phase, depending on the height of the slab.

Die Platzierung der Verankerungslöcher und die 
Höhe der Platte können während der Planungspha-
se je nach Höhe der Platte geändert werden.

*

*
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Length L
Länge

1000 mm 
43 5/16”

1500 mm 
43 5/16”

2000 mm 
78 3/4”

3000 mm 
118 1/8”

Height H
Höhe

1200 mm 
47 1/4”

1200 mm 
47 1/4”

1200 mm 
47 1/4”

1200 mm 
47 1/4”

RAW-RAW PME1210 PME1215 PME1220 PME1230

PRE-GALVANIZED IRON
VORVERZINKTES EISEN

S235JR
PME1210/Z PME1215/Z PME1220/Z PME1230/Z

IRON PAINTED
EISEN BESCHICHTET PME1210/V... PME1215/V... PME1220/V... PME1230/V...

GALVANIZED IRON PAINTED 
VERZINKTES EISEN LACKIERT PME1210/ZV... PME1215/ZV... PME1220/ZV... PME1230/ZV...

L L LL

KOMPLETO ALPHA
WALL ANCHORAGE 2 - WANDVERANKERUNG 2

H

Perimeter structure 
with alternating 
support plates and 
infill with vertical 
plates 
40 x 10 mm
Wall anchorage.

Perimeterstruktur 
mit abwechselnden 
Trägerplatten und 
Ausfachung mit 
vertikalen Platten 
40 x 10 mm
Wandverankerung

40 x 10 mm

40 x 10 mm

15
0 

m
m

All the modular railings can be painted.
Do you want to customize your Kompleto 
system? 
Choose the model you want and the RAL 
colour you prefer.

Alle modularen Geländer können lackiert 
werden.
Möchten Sie Ihr Kompleto-System individuell 
gestalten? 
Wählen Sie das gewünschte Modell und die 
RAL-Farbe, die Sie bevorzugen.

Example of creating a code for quote/order request - Beispiel für die Erstellung eines Codes für eine Angebots-/Auftragsanfrage

Example - Beispiel
RAL 7021

Choose model number
Elija el número de modelo

Choose RAL code
RAL-Code auswählen

PME1210 PME1210/V7021/V7021+ =

The standard RAL colours are:
RAL 9005 BLACK, RAL 7021 GRAY, RAL 9010 WHITE and CORTEN EFFECT
Other RAL colours require a minimum order quantity that has to be 
agreed

Die Standard-RAL-Farben sind:
RAL 9005 SCHWARZ, RAL 7021 GRAU, RAL 9010 WEISS und CORTEN EFFECT
Andere RAL-Farben erfordern eine Mindestbestellmenge, die vereinbart 
werden muss.

The placement of the anchoring holes and the hei-
ght of the panel can be modified during the design 
phase, depending on the height of the slab.

Die Platzierung der Verankerungslöcher und die 
Höhe der Platte können während der Planungspha-
se je nach Höhe der Platte geändert werden.

*

*

Design load
Belastung der Konstruktion 2,0 kN/m

Ultimate strength 
Ultimative Stärke 4,0 kN/m

TESTED

Example - Beispiel
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Length L
Länge

1000 mm 
43 5/16”

1500 mm 
43 5/16”

2000 mm 
78 3/4”

3000 mm 
118 1/8”

Height H
Höhe

1100 mm 
39 3/8”

1100 mm 
39 3/8”

1100 mm 
39 3/8”

1100 mm 
39 3/8”

RAW-RAW PMA1110 PMA1115 PMA1120 PMA1130

PRE-GALVANIZED IRON
VORVERZINKTES EISEN

S235JR
PMA1110/Z PMA1115/Z PMA1120/Z PMA1130/Z

IRON PAINTED
EISEN BESCHICHTET PMA1110/V... PMA1115/V... PMA1120/V... PMA1130/V...

GALVANIZED IRON PAINTED 
VERZINKTES EISEN LACKIERT PMA1110/ZV... PMA1115/ZV... PMA1120/ZV... PMA1130/ZV...

L LL L

KOMPLETO BETA
FLOOR ANCHORAGE - BODENVERANKERUNG

H

40 x 8 mm perimeter 
structure and infill with 
vertical round bar 
of 12 dia.
Floor anchorage.

40 x 8 mm 
Umfangsstruktur 
und Ausfachung mit 
vertikalem Rundstab 
mit 12 mm Durchmesser
Bodenverankerung.

40 x 8 mm

Ø 12 mm

11
0

0

Angle
Winkel 90° 180°

RAW-RAW MP50X61190 MPM50X611

PRE-GALVANIZED IRON
VORVERZINKTES EISEN

S235JR
MP50X61190/Z MPM50X611/Z

IRON PAINTED
EISEN BESCHICHTET MP50X61190/V... MPM50X611/V...

GALVANIZED IRON PAINTED 
VERZINKTES EISEN LACKIERT MP50X61190/ZV... MPM50X611/ZV...

120

100

Design load
Belastung der Konstruktion 2,0 kN/m

Ultimate strength 
Ultimative Stärke 4,0 kN/m

TESTED
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Length L
Länge

1000 mm 
43 5/16”

1500 mm 
43 5/16”

2000 mm 
78 3/4”

3000 mm 
118 1/8”

Height H
Höhe

1200 mm 
47 1/4”

1200 mm 
47 1/4”

1200 mm 
47 1/4”

1200 mm 
47 1/4”

RAW-RAW PMC1210 PMC1215 PMC1220 PMC1230

PRE-GALVANIZED IRON
VORVERZINKTES EISEN

S235JR
PMC1210/Z PMC1215/Z PMC1220/Z PMC1230/Z

IRON PAINTED
EISEN BESCHICHTET PMC1210/V... PMC1215/V... PMC1220/V... PMC1230/V...

GALVANIZED IRON PAINTED 
VERZINKTES EISEN LACKIERT PMC1210/ZV... PMC1215/ZV... PMC1220/ZV... PMC1230/ZV...

KOMPLETO BETA
WALL ANCHORAGE  - WAND-VERANKERUNG

H

Perimeter structure with 
40 x 10 mm support leg 
and infill with vertical 
round bar of
12 mm dia.
Wall anchorage.

Umfangskonstruktion 
mit Stützfuß 40 x 10 
mm und Ausfachung 
mit senkrechtem 
Rundstab von 12 mm 
Durchmesser.
Wandverankerung.

25
0 

m
m

Ø 12 mm

40 x 10 mm

Stairs available on specific design
Treppe auf speziellem Design verfügbar

L L LL

The placement of the anchoring holes and the height of the panel can be modified 
during the design phase, depending on the height of the slab.

Die Positionierung der Verankerungslöcher und die Höhe der Platte können während 
der Planungsphase je nach Höhe der Platte geändert werden.

*

*

Design load
Belastung der Konstruktion 2,0 kN/m

Ultimate strength 
Ultimative Stärke 4,0 kN/m

TESTED



13REPRODUCTION PROHIBITED. RIPRODUZIONE VIETATA. 



14 REPRODUCTION PROHIBITED. RIPRODUZIONE VIETATA. 

SCREWS – TORNILLOS
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I0346/K
GALVANIZED STEEL
VERZINKTER STAHL

50 pc/pz.  8 mm 106 mm 111 mm 50/60 mm 13-SW

I0345/K 20 pc/pz.  10 mm 118 mm 126 mm 50/60 mm 17-SW

I0347/K 20 pc/pz.  12 mm 115 mm 126 mm 30/45 mm 19-SW GLASS-U  ( P2 ) 

E0346316/K

AISI 316 [A4]

50 pc/pz.  8 mm 106 mm 111 mm 50/60 mm 13-SW

E0345316/K 20 pc/pz.  10 mm 118 mm 126 mm 50/60 mm 17-SW

E0347316/K 20 pc/pz.  12 mm 115 mm 126 mm 30/45 mm 19-SW GLASS-U  ( P2 ) 

I0343/K GALVANIZED STEEL
VERZINKTER STAHL 25 pc/pz.  12 mm 130 mm 125 mm 50 mm 5 SW 

GLASS-U ( L - A - P - I )
E0343316/K AISI 316 [A4] 25 pc/pz.  12 mm 130 mm 125 mm 50 mm 6 SW  

I0370/K GALVANIZED STEEL
VERZINKTER STAHL

50 pc/pz.  8 mm 100 mm 90 mm 40 mm SW13/TX40 Newel post wall anchorage-Wandverankerung für Sprossenpf.
E004501 - EL2331005 - EQ2401005 etc.

I0371/K 50 pc/pz.   10 mm 130 mm 120 mm 65 mm SW15

E0370316/K AISI 316 [A4] 25 pc/pz.  8 mm 100 mm 90 mm 40 mm SW13/TX40 Newel post wall anchorage-Wandverankerung für Sprossenpf.
E004501 - EL2331005 - EQ2401005 etc.

E0371316/K 25 pc/pz.  10 mm 130 mm 120 mm 65 mm SW15

I038810100/K
GALVANIZED STEEL
VERZINKTER STAHL

50 pc/pz.  10 mm 110 mm 100 mm 30-10 mm T40 

Piantoni ancoraggio  a pavimento 
con fori svasati 

Bodenverankerungspfosten 
mit versenkten Löchern 

E00421 - E0040
EM2331205

I038810120/K 50 pc/pz.  10 mm 130 mm 120 mm 50-30-10 mm T40 

I038810140/K 50 pc/pz.  10 mm 150 mm 140 mm 70-50-30 mm T40 

E038810100/K

AISI 316 [A4]

50 pc/pz.    10 mm 110 mm 100 mm 30-10 mm T40 

E038810120/K 50 pc/pz.  10 mm 130 mm 120 mm 50-30-10 mm T40 

E038810140/K 50 pc/pz.  10 mm 150 mm 140 mm 70-50-30 mm T40 

I0341/K GALVANIZED STEEL
VERZINKTER STAHL

50 pc/pz.  8 mm 100 mm 90 mm 40 mm TX40 GLASS-U ( L )

I0342/K 50 pc/pz.  10 mm 130 mm 120 mm 65 mm TX50 GLASS-U ( A - P - I )

E0342316/K AISI 316 [A4] 50 pc/pz.  10 mm 130 mm 120 mm 65 mm TX50 GLASS-U ( A - P - I )

I037/K GALVANIZED STEEL
VERZINKTER STAHL 50 pc/pz. 10 mm 120 mm

E037/K AISI 316 [A4] 50 pc/pz. 10 mm 100 mm
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I0361/K

GALVANIZED STEEL
VERZINKTER STAHL

20 pc/pz.  12 mm 120 mm 12 

GLASS-U  ( P2 )

I0362/K 20 pc/pz.  12 mm 150 mm 12 

I0363/K 20 pc/pz. 12 mm 175 mm 12 

I0364/K 20 pc/pz. 12 mm 200 mm 12 

E0361316/K

AISI 316 [A4]

20 pc/pz.  12 mm 120 mm 12 

E0362316/K 20 pc/pz.  12 mm 150 mm 12 

E0363316/K 20 pc/pz. 12 mm 175 mm 12 

E0364316/K 20 pc/pz. 12 mm 200 mm 12 

VERANKERUNGSMATERIALIEN
Zertifiziert für Verankerungen in:
- Vollziegeln und Kalksandsteinen
- Halbglattziegel (vertikal gelocht) 
- Normaler Hohlblockstein aus Beton
- Leichtbeton-Hohlblockstein

ANCHORING MATERIALS 
Anchorings certification for:
• Full brick in brick and calcium silicate
• Semi – full brick (vertically pierced)
• Hollow block in normal concrete
• Hollow block in lightened concrete

Expansion metallic anchorings FIP C 700 HP / T-BOND injection chemical system.  
FIS A installation in full bricks
Metallische Spreizdübel FIP C 700 HP / T-BOND Injektionssystem. 
FIS A Einbau in Vollziegel

Art. no.

883/4



ACCESSORIES - ZUBEHÖR

SPRAY ZINC AND LIQUID ZINC 
SPRÜHZINK UND FLÜSSIGZINK 
Spray and liquid zinc kit necessary in case of cutting or 
finishing of the material. 
Sprüh-und Flüssigzink-Kit erforderlich, wenn das 
Material geschnitten oder bearbeitet wird. 

PAINTING KIT
LACKIERKIT

Arteferro supplies paints and patinas for finishing your wrought 
ironwork, both indoors and outdoors.  
Arteferro liefert Farben und Patinas für die Veredelung von 
Schmiedeeisen, sowohl für den Innen- als auch für den Außenbereich.  

185/9 185/9/B
PKV9005 PKV7021 PKV9010 PKVCORTEN

RAL 9005
BLACK - SCHWARZ

RAL 7021
GREY - GRAU

RAL 9010
WHITE - WEISS

PAINT EFFECT 
LACKIERTES CORTENHOLZ

 CORTEN-EFFEKT

0,5 lt



Arteferro is a brand of Gonzato Group
Via Vicenza, 6/14 (SP46) - 36034 Malo (Vicenza) Italy / T +39 0445 580 580 - F +39 0445 580 874

info@arteferro.com - arteferro.com

arteferro.com

GONZATO GROUP ITALY
Ind.i.a. spa
Via Vicenza, 6/14 
36034 - Malo
Vicenza - Italia
T. +39 0445 580 580  
F. +39 0445 580 874
info@gonzato.com 
www.gonzato.com

GONZATO GROUP USA-HOUSTON 
Indital US Ltd
7947 Mesa Drive
77028 - Houston
Texas • U.S.A.
T. +1 713 694 6065 
F. +1 713 694 2055
forgings@indital.com
www.gonzato.com 

GONZATO GROUP USA-MIAMI
Arteferro Miami LLC
2955 NW 75th Street
33147 - Miami
Florida • U.S.A.
T. +1 305 836 9232  
F.  +1 305 836 4113
info@arteferromiami.com 
www.gonzato.com

GONZATO GROUP USA-LOS ANGELES
Gonzato Group CA, INC.
3483 Chicago Avenue
Riverside, CA 92507
California • USA
T. +1 951 465 7225
info@gonzatogroup.us 
www.gonzato.com

GONZATO GROUP FRANCE
Ind.i.a. France Sarl
P.A.E. la Baume, 7 Rue de l’Artisanat
34290 - Servian
Servian • France
T. +33 (0) 4 67 39 42 81 
F. +33 (0) 4 67 39 20 90
info.france@gonzato.com 
www.gonzato.com

GONZATO GROUP CROATIA
Arteferro Gorican d.o.o.
Gospodarska ulica 1° 
40324 Goričan – Međimurje
T. +385 (0) 40 602 222  
F. +385 (0) 40 602 230
info@arteferro-dohomont.hr 
www.gonzato.com

GONZATO GROUP SPAIN
Ind.i.a. España, SL
C/ Abedul, 43 – Polig. Ind. El Guijar 
28500 - Arganda del Rey 
Madrid • España 
T. +34 918 700 819 
F. +34 918 700 820 
info@arteferro.es 
www.gonzato.com

GONZATO GROUP RUSSIA
OOO “АРТЕФЕРРО-РУССИА”
603124, Россия, Нижний Новгород, 
Вторчермета 1Г
Тел. +7-831-2621999
info@arteferrorussia.com 
www.gonzato.com

GONZATO GROUP MEXICO 
Arteferro Monterrey SA de CV
Privada la Puerta 2879 B-4
66350 -  Col. Parque Industrial 
La Puerta Santa Catarina 
Nuevo Leon • México
T. +52 1 81 1295 5094/95  
F. +52 1 81 1295 5097
info@arteferromexico.com 
www.gonzato.com

GONZATO GROUP ARGENTINA
Arteferro Argentina SA
Suárez 760,
1162 Buenos Aires • Argentina
T. +54 11 4301 2637  
F. +54 11 4301 2637
info@arteferroargentina.com 
www.gonzato.com

GONZATO GROUP CHILE
Arteferro Chile SA
Calle Los Arrayanes, 250, bodega 4
9340000 -Santiago
Colina • Chile
T. +56 2 738 7419 
F. +56 2 738 7419
arteferro@arteferrochile.cl 
www.gonzato.com

GONZATO GROUP CHINA
Gonzato (Qingdao) Decoration Co., Ltd
Office 108/109
No. 10 South Building 
No. 130 Tianlin Road
Xuhui District, Shanghai
T. +86 13708959259
www.gonzato.com

GONZATO GROUP BRAZIL
Ind.i.a. Brasil LTDA
Rua Padre Feijó, 480
95190-000 - São Marcos
Rio Grande do Sul • Brasil
T. +55 54 3291 1416 
F. +55 54 3291 1416
Branch
Av. Almirante Cochrane, 194 – Sala 32
11040-200 – Santos - Sao Paulo • Brasil
T. +55 13 21389091
vendas@arteferrobrasil.com.br 
www.gonzato.com

GONZATO GROUP ROMANIA
S.C. Arteferro Braila S.A.
Chiscani, Vizirului Street, Km 10
Braila • Romania
T.+ 40 004 0239 652 854
arteferrocont@gmail.com
www.gonzato.com

HEADQUARTER


